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Резолюция на Европейски парламент относно необходимостта от подкрепа на ЕС 
за справедлив преход и реконструкция в Сирия
(2025/2569(RSP))

Европейският парламент,

– като взе предвид Резолюция 2254 (2015) на Съвета за сигурност на ООН от 18 
декември 2015 г.,

– като взе предвид създаването на независимата институция на ООН за безследно 
изчезналите лица в Сирийската арабска република съгласно Резолюция 77/301 на 
Общото събрание на ООН от 29 юни 2023 г.,

– като взе предвид своята препоръка от 28 февруари 2024 г. до Съвета, Комисията и 
заместник-председателя на Комисията/върховен представител на Съюза по 
въпросите на външните работи и политиката на сигурност относно положението в 
Сирия1, 

– като взе предвид изявлението на върховния представител по въпросите на 
външните работи и политиката на сигурност от 9 декември 2024 г.,

– като взе предвид заключенията на Съвета от 19 декември 2024 г.,

– като взе предвид определенията на Парижкия съд от 14 ноември 2023 г. и от 21 
януари 2025 г. за издаване на международни заповеди за арест на Башар ал-Асад и 
членове на неговото семейство, и универсалната подсъдност на делата на 
европейските съдилища,

– като взе предвид съвместното изявление на правителствата на Франция, Сирия, 
Бахрейн, Канада, Египет, Германия, Гърция, Ирак, Италия, Япония, Йордания, 
Кувейт, Ливан, Оман, Катар, Саудитска Арабия, Испания, Турция, Обединените 
арабски емирства и Обединеното кралство, Европейския съюз, специалния 
пратеник на ООН за Сирия, генералния секретар на Лигата на арабските държави 
и генералния секретар на Съвета за сътрудничество на арабските държави от 
Персийския залив от 13 февруари 2025 г.,

– като взе предвид Решение (ОВППС) 2025/406 на Съвета от 24 февруари 2025 г. за 
изменение на Решение 2013/255/ОВППС относно ограничителни мерки с оглед на 
положението в Сирия2,

– като взе предвид изявлението след конференцията за национален диалог в Сирия, 
проведена в Дамаск на 25 февруари 2025 г.,

– като взе предвид изявлението от 8 март 2025 г. на говорителя на Европейската 

1 ОВ C, C/2024/6749, 26.11.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/6749/oj.
2 OВ L, 2025/406, 25.2.2025 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/406/oj.
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служба за външна дейност относно последните събития в Сирия,

– като взе предвид член 136, параграфи 2 и 4 от своя Правилник за дейността,

А. като има предвид, че през декември 2024 г. Сирия стана свидетел на важни 
промени, като бунтовническа коалиция, състояща се от въоръжената групировка 
„Хаят Тахрир аш Шам“ (ХТШ), Сирийската национална армия (СНА), Южно 
оперативно пространство (предишен „Южен фронт“) и няколко други 
опозиционни сили, свалиха от власт смъртоносния режим на Башар ал-Асад; като 
има предвид, че историческият срив на управлението на династията Асад отбеляза 
края на половин век страдание за сирийския народ всред безпрецедентна тирания 
и хаос, след като Башар ал-Асад брутално потисна въстанието през 2011 г. и 
доведе страната до гражданска война, както и началото на нова глава в историята 
за сирийския народ и за по-широкия регион на Близкия изток;

Б. като има предвид, че падналият режим на Асад е участвал в системни репресии, 
масови арести, изтезания, насилствени изчезвания, извънсъдебни екзекуции и 
други тежки нарушения на правата на човека и е отговорен за документирани 
военни престъпления и престъпления срещу човечеството, включително 
умишлени нападения срещу цивилни лица, обсадна война, водеща до масов глад, 
използване на варелни бомби и използване на химическо оръжие в нарушение на 
международното право; като има предвид, че от 2011 г. насам половин милион 
сирийци са загинали, а 14 милиона са напуснали принудително домовете си, като 
7 милиона от тях са принудително разселени в резултат на жестоките репресии и 
демографското инженерство от страна на режима на Асад и неговите съюзници, 
както и от ръцете на терористични групи; като има предвид, че съдбата и 
местонахождението на десетки хиляди хора остават неизвестни;

В. като има предвид, че Русия и Иран, под прикритието на стратегически съюзи, 
бяха едновременно фактори и активни участници във войната, водена от кървавия 
режим на Асад срещу собствения му народ, и използваха Сирия като 
геополитическо бойно поле за дестабилизиране на региона, като център за трафик 
на оръжия и наркотици, както и изпитателна база за военни способности и 
тактики, систематично насочени срещу гражданската инфраструктура и конвоите 
за хуманитарна помощ в явно нарушение на международното право; като има 
предвид, че властта на Асад разчиташе на продължаващата подкрепа от Русия и 
Иран и на техните доставки на персонал и оръжия, както и на техните марионетни 
сили, включително групата „Вагнер“, ливанската Хизбула, иракските милиции и 
афганистанските наемници; като има предвид, че внезапното падане на режима е 
очевидно геостратегическо поражение и за двете държави;

Г. като има предвид, че след като пое водеща роля в свалянето на режима, бившият 
лидер на ХТШ Ахмед аш-Шараа беше определен за служебен президент и 
започна процес на политически преход, който включва планове за нова 
конституция и провеждане на избори след четири до пет години, считано отсега; 
като има предвид, че служебният президент е натоварен със задачата да сформира 
временен законодателен съвет, назначи служебно правителство и се ангажира да 
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създаде до началото на март 2025 г. ново несектантско, всеобхватно, надеждно и 
приобщаващо правителство, отразяващо етническото и религиозното 
многообразие на Сирия; като има предвид, че на 24 и 25 февруари 2025 г. 
временното сирийско правителство проведе обявената Конференция за 
национален диалог; като има предвид, че сирийската конституция от 2012 г. беше 
анулирана и Народното събрание и партията Баас се разпуснаха; като има 
предвид, че много въоръжени групировки също така официално се съгласиха да 
се разпуснат и да бъдат интегрирани в сирийската армия;

Д. като има предвид, че ЕС правилно отказа да нормализира връзките си с режима на 
Асад, докато той не падне, и изигра значителна роля като основен донор на 
хуманитарна помощ за сирийското цивилно население, предоставяйки убежище 
на 1,3 милиона бежанци от зоните на конфликт; като има предвид, че от 2011 г. 
насам ЕС и неговите държави членки са мобилизирали над 33,3 милиарда евро 
под формата на хуманитарна помощ, помощ за развитие, икономическа помощ и 
помощ за стабилизиране, насочени към животоспасяваща помощ, програми за 
устойчивост и политическо изпълнение на Резолюция 2254 (2015) на Съвета за 
сигурност на ООН; като има предвид, че през декември 2024 г. ЕС стартира 
хуманитарен въздушен мост за предоставяне на спешни здравни грижи и други 
основни доставки; като има предвид, че след падането на режима на Асад някои 
държави членки обявиха спиране на разглеждането на вече подадени молби за 
убежище от сирийци; като има предвид, че ЕС преустанови санкциите срещу 
ключови икономически сектори, за да улесни ангажираността със Сирия и 
нейното възстановяване;

Е. като има предвид, че органите на служебното правителство контролират по-
голямата част, но не цялата територия на Сирия, като цялостното положение във 
връзка със сигурността в Сирия остава фрагментирано и нестабилно; като има 
предвид, че се наблюдава увеличаване на проявите на насилие, включително 
убийствата за отмъщение, сектантското насилие и престъпните дейности, особено 
в крайбрежните и селските райони; като има предвид, че подкрепящите Асад 
въоръжени групировки и – според твърдения – и други участници са извършили 
координирани нападения, започващи на 6 март 2025 г. в провинциите Латакия, 
Тартус и Хомс, което е довело до смъртоносни сблъсъци със сирийските сили за 
сигурност; като има предвид, че в замяна на това се твърди, че членове на 
сирийските сили за сигурност и СНА, чуждестранни бойци и джихадисти са 
участвали в необосновани ответни действия и екзекуции, насочени срещу 
цивилни лица алауити въз основа на етно-религиозната им принадлежност; като 
има предвид, че въпреки изявлението, направено от фактическия президент аш-
Шараа, боевете продължиха няколко дни и досега са причинили над 1 000 жертви; 
като има предвид, че фактическият президент аш-Шараа обяви създаването на 
„комисия за установяване на фактите“ и на „висша комисия“;

Ж. като има предвид, че Североизточна Сирия все още се управлява от 
самопровъзгласилата се автономна администрация на Северна и Източна Сирия и 
се контролира военно от ръководените от кюрди Сирийски демократични сили 
(СДС); като има предвид, че на 10 март 2025 г. споразумение за тяхната 
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интеграция във всички институции на сирийската държава беше подписано 
съвместно от фактическия президент аш-Шараа и главнокомандващия СДС 
Маслум Абди; като има предвид, че от декември 2024 г. подкрепяните от Турция 
милиции на СНА, някои от които не са включени в преходното правителство, и 
самата Турция засилиха нападенията и нахлуванията в северната част на Сирия, 
включително нападения срещу цивилни лица и гражданска инфраструктура в 
районите Манбий и Кобани, което може да съставлява военни престъпления;

З. като има предвид, че Израел е окупирал част от сирийската територия в 
Голанските възвишения от 1967 г. насам; като има предвид, че след свалянето на 
режима на Асад Израел завзе още повече от патрулираната от ООН 
демилитаризирана зона отвъд Голанските възвишения и многократно извършва 
нападения срещу военни цели в Сирия; като има предвид, че израелският 
министър на отбраната заяви, че „ОСИ ще останат на върха на планината Хермон 
и в зоната за сигурност за неограничен период от време“;

И. като има предвид, че Русия се стреми да запази военните си бази в Сирия, по-
специално военноморската база в Тартус и военното летище в Хмеймим; като има 
предвид, че Башар ал-Асад и неговото семейство избягаха от страната и получиха 
политическо убежище в Русия; като има предвид, че бяха осъществени 
дипломатически контакти между Русия и новите сирийски органи;

Й. като има предвид, че режимът на Асад подкрепи нахлуването на Русия в Украйна 
и призна окупираните Луганска и Донецка области в Украйна, както и Абхазкия 
регион в Грузия; като има предвид, че украинската военна разузнавателна служба 
систематично докладва, че Русия обучава вербувани в Сирия наемници, които да 
подкрепят войната на Русия срещу Украйна; като има предвид, че инициативата 
„Зърно от Украйна“ беше разгърната в Сирия след преустановяването на руския 
износ на храни;

К. като има предвид, че ИДИЛ причини огромни страдания в Сирия, задейства 
множество терористични нападения в целия свят и продължава да действа в 
рамките на Сирия и от нейна територия, като разчита на своя център за външно 
оперативно планиране в региона на Бадия; като има предвид, че приблизително 
10 000 бойци на ИДИЛ и 40 000 членове на семейството на ИДИЛ понастоящем 
са задържани в центровете за задържане „Ал-Хол“ и „Рож“, които се охраняват 
основно от ръководените от кюрди СДС; като има предвид, че според сведенията 
сирийските сили за сигурност могат да поемат управлението на местата за 
задържане след споразумението от 10 март 2025 г., сключено между фактическия 
президент аш-Шараа и главнокомандващия СДС Маслум Абди;

Л. като има предвид, че християнското население на Сирия рязко е намаляло от 
2011 г. насам поради преследване както от режима на Асад, така и от страна на 
ИДИЛ;

М. като има предвид, че положението в Сирия продължава да бъде една от най-
тежките хуманитарни кризи в света, като девет от всеки десет сирийци са под 
прага на бедността и почти 17 милиона души — 70% от населението — се 
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нуждаят от хуманитарна помощ поради широко разпространената продоволствена 
несигурност и липсата на основна инфраструктура и обществени услуги;

Н. като има предвид, че според Службата на ООН за координация по хуманитарни 
въпроси хуманитарната реакция за Сирия е до голяма степен недостатъчно 
финансирана, като са осигурени по-малко от 10% от необходимите до март 2025 г. 
1,2 милиарда щатски долара; като има предвид, че изпълнителната заповед, 
издадена от администрацията на президента на САЩ Доналд Тръмп, с която се 
постановява 90-дневно спиране на всички програми за чуждестранна помощ, 
включително програмите, управлявани от Агенцията на САЩ за международно 
развитие (USAID), оказва и ще оказва въздействие върху хуманитарните 
програми и неправителствените организации, които извършват дейност на място в 
Сирия; като има предвид, че Обединеното кралство и няколко държави — членки 
на ЕС също обявиха значителни съкращения на своите бюджети за помощ в 
световен мащаб;

О. като има предвид, че Сирия се намира в изключително тежко икономическо 
положение, като покачващата се инфлация в страната достигна рекордно високо 
равнище от 40,2% през 2024 г., недостигът на електроенергия и нарастващите 
цени на суровините; като има предвид, че сривът на сирийската икономика беше 
изострен от корупцията на режима, хищническите икономически политики и 
разчитането на незаконни дейности, включително производството и трафика на 
каптагон; като има предвид, че трябва да се предприемат неимоверни усилия за 
възстановяване при прехода към отворена пазарна икономика, като износът 
намаля драматично в сравнение с предвоенните равнища;

П. като има предвид, че 5,5 милиона сирийски бежанци живеят в петте съседни на 
Сирия държави, а именно Турция, Ливан, Йордания, Ирак и Египет, като ЕС 
предоставя финансова помощ, за да даде подкрепа за свързаните с това разходи; 
като има предвид, че приблизително 500 000 вътрешно разселени лица и 300 000 
външни бежанци са се завърнали в своите райони на произход след разпадането 
на режима на Асад, като неподходящите услуги, ограниченият поминък и 
повредената инфраструктура възпрепятстват тяхната устойчива реинтеграция;

1. приветства смелостта, достойнството и издръжливостта на сирийския народ, 
който в крайна сметка успя да свали жестоката диктатура на Асад; отдава почит 
на безбройните жертви на режима; призовава ЕС да се възползва от тази 
историческа възможност, за да помогне в осъществяването на политическия 
преход в Сирия, с цел обединяване и възстановяване на страната, както и да 
помогне на Сирия в осъществяването на нейното възстановяване и постигнето на 
справедлив и приобщаващ политически преход; въпреки това остава загрижен от 
високата степен на нестабилност, както в Сирия така и в региона; подчертава, че 
една стабилна и мирна Сирия е от интерес за Близкия изток, южното съседство на 
ЕС и самия ЕС;

2. приветства новото начало в отношенията между ЕС и Сирия, изразено в 
назначаването на шарже д’афер на ЕС в Дамаск, дипломатическия ангажимент и 
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срещите на високо равнище с участието на ръководителите на държавите членки 
и ЕС, както и организирането на очакваната Деветата конференция в Брюксел, 
насрочена за 17 март 2025 г.; насърчава ЕС и неговите държави членки да си 
сътрудничат с временните органи на Сирия по прозрачен, координиран и 
отговорен начин и да изразят готовността си да предоставят помощ за изграждане 
на държавни структури, ако и доколкото е необходимо; приветства диалога, 
проведен заедно с регионалните партньори в т. нар. формат „Акаба“;

3. изразява твърдо убеждение, че стабилността в Сирия ще бъде постигната 
благодарение на плуралистичен политически преход, в който участват надеждни 
представители на всички слоеве на сирийското общество и на всички географски 
райони, т.е. всички религиозни и етнически общности, жените, гражданското 
общество и миролюбивите опозиционни сили; приветства признаването от страна 
на служебния президент на многообразието на Сирия, като същевременно 
отбелязва, че в това отношение липсва състав на настоящото временно 
правителство; подчертава, че е важно този плурализъм да бъде отразен в 
бъдещото правителство и да бъде създадена бъдеща конституционна рамка, която 
да гарантира равни права и достъп до възможности за всички сирийци, в 
съответствие с демократичните принципи, върховенството на закона, основните 
права и свободи, включително свободата на вероизповеданието, както се изисква 
от международното право, както и ясни и конкретни доказателства, че тези права 
се зачитат при вземането на решения на национално и местно равнище;

4. признава в това отношение Конференцията за национален диалог, проведена на 25 
февруари 2025 г., като отправна точка към установяването на култура на диалог за 
всички сирийци; изразява загрижеността си относно изключването на кюрдските 
политически представители, както и относно факта, че не беше осигурено 
участието на всички части на сирийското гражданско общество, и по-специално 
на жените; отново заявява, че този диалог трябва да се поддържа, за да се 
предотвратят задълбочаването на обществените разделения и разногласията в 
ключови слоеве на сирийското общество и по-нататъшното дестабилизиране на и 
без това нестабилното положение със сигурността; призовава временното 
правителство да изготви пътна карта, в която да изложи своя план за 
осъществяване на процеса на политически преход и да подобри прозрачността по 
отношение на сирийските граждани;

5. отбелязва със загриженост белязаното от насилие минало на фракциите, които 
свалиха режима на Асад и понастоящем участват в правителството; взема особено 
под внимание декларациите за намеренията на служебния президент, като се 
ангажира да наблюдава действията на националните и местните органи при 
оценяването на по-нататъшния ангажимент; изразява предпазлив оптимизъм по 
отношение на поведението на служебните органи във връзка със свободата на 
вероизповедание и ги насърчава да прилагат допълнителни мерки за изграждане 
на доверие; призовава върховния представител по въпросите на външните работи 
и политиката на сигурност и държавите членки последователно да се 
противопоставят на всяко вероятно нарушаване на основните свободи и правата 
на човека в Сирия от страна на временното правителство или други групи;
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6. изразява дълбока загриженост във връзка с нестабилното положение със 
сигурността в Сирия, особено в крайбрежната зона, и категорично осъжда 
репресивните нападения срещу алауитската общност поради предполагаемите ѝ 
връзки с режима на Асад; призовава служебните органи да възпират всички 
фракции, прибягващи до насилие, включително тези, които ще бъдат включени в 
сирийската армия и сили за сигурност, да защитават всички цивилни граждани от 
насилие и да гарантират правото им да живеят в безопасност; призовава за бързи, 
прозрачни и безпристрастни разследвания на всички убийства и други нарушения 
и за подвеждане под отговорност на отговорните лица в съответствие с 
международните правни норми и стандарти; настоятелно призовава служебното 
правителство да гарантира, че всички назначения във военните сили и в силите за 
сигурност зачитат международните права на човека и хуманитарното право и 
ангажимента за борба с тероризма; изразява загриженост относно присъствието на 
чуждестранни екстремистки бойци, включително граждани на ЕС, сред силите, 
които свалиха режима на Асад, и предупреждава да не се интегрират постоянно в 
сирийския апарат за сигурност; признава, че рискът от бунтове от страна на 
въоръжени групи, лоялни на предишния режим, усложнява правилното 
изграждане на държава; насърчава служебните органи да организират 
разоръжаването на паравоенните и гражданските формирования;

7. приветства безценния принос на гражданското общество в Сирия и в чужбина 
като легитимно хранилище и защитник на стремежите на сирийския народ през 
годините на брутално потискане; отдава особена почит на белите каски, мишена 
на организирана от режима и подкрепяна от Русия кампания за оклеветяване; 
призовава ЕС да увеличи финансовата си подкрепа, по-специално за 
организациите на гражданското общество в Сирия, тъй като те се адаптират към 
променящите се условия на работа, с акцент върху насърчаването на гражданския 
диалог, по-специално между етническите, културните и религиозните общности, с 
цел насърчаване на плурализма, мирното съвместно съществуване и доверието в 
сирийското общество;

8. подчертава значението на признаването на ролята на сексуалното и основаното на 
пола насилие в процесите на правосъдие и подвеждането под отговорност, както и 
значението на политиките за гарантиране на пълноценното участие и 
представителство на жените в политическия живот, а също и на тяхното 
икономическо овластяване; освен това призовава да се обърне специално 
внимание на страданията, причинени на децата;

9. изразява загриженост във връзка с експоненциалното нарастване на 
дезинформацията, произхождаща както от Сирия, така и от чужбина; 
предупреждава за риска от инструментализиране на общностите и от 
чуждестранни участници; подчертава необходимостта от плуралистична медийна 
среда, която да процъфтява и да функционира без цензура и при законово 
защитена свобода на печата; призовава ЕС и неговите държави членки да 
предоставят финансиране и възможности за изграждане на капацитет в това 
отношение;
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10. изразява твърдо убеждение, че успехът на политическия преход в Сирия, особено 
гарантирането на гражданския мир и изграждането на доверие в държавните 
институции, зависи от правосъдието в условията на преход и помирението като 
път към борба срещу безнаказаността на всички страни, отговорни за нарушения 
на международното хуманитарно право и нарушения на правата на човека; 
призовава съдебната реформа да се извърши като неотложен политически 
приоритет; насърчава правителството на Сирия да създаде независим съдебен 
комитет в условията на преход, за да се гарантира търсенето на отговорност за 
минали нарушения на правата на човека, извършени от всички фракции, като 
подчертава, че военното обединение не може да бъде постигнато без надежден 
съдебен механизъм за изграждане на доверие между въоръжените групировки, 
включително представители на южните фракции, Сирийските демократични сили 
(СДС) и военни от бившия режим;

11. призовава служебните органи да си сътрудничат изцяло с компетентните 
международни инстанции, включително механизмите на ООН, създадени 
специално за разследване на тежки престъпления в Сирия, например 
международния, безпристрастен и независим механизъм на ООН, анкетната 
комисия на ООН за Сирия, независимата институция на ООН за безследно 
изчезналите лица и специалния докладчик на ООН относно изтезанията и други 
форми на жестоко, нечовешко или унизително отнасяне или наказание, и да 
улесняват техните операции на място; насърчава Сирия да ратифицира Римския 
статут на Международния наказателен съд (МНС) и съответно да приведе в 
съответствие националното законодателство, както и да предостави на МНС 
компетентност с обратно действие чрез декларация; признава незаменимия 
принос на Фарид ал-Мадхан („Цезар“) за документирането на престъпленията на 
режима, както и работата на Сирийската мрежа за правата на човека за 
проследяване на изчезванията; подчертава значението на приключването на тези 
процеси; призовава ЕС да подкрепи подновяването на мандата на независимата 
международна анкетна комисия за Сирия и да увеличи финансирането за всички 
съответни механизми, особено с оглед на оттеглянето на инвестициите от страна 
на САЩ;

12. приветства стъпките, предприети за борба срещу безнаказаността чрез дела с 
универсална юрисдикция в Германия, Франция и други държави членки на лица, 
свързани с режима на ал-Асад и с ИДИЛ; насърчава съдилищата да продължат 
това наказателно преследване и очаква новооткритите доказателства и 
плодотворното сътрудничество със сирийските органи да доведат до скок на 
разследванията и присъдите;

13. подчертава необходимостта преходните органи на Сирия спешно да предприемат 
всички стъпки за осигуряване и запазване на физическите доказателства за тежки 
международни престъпления в цялата страна, включително чрез сътрудничество и 
ангажираност с международни експерти и настоящи международни механизми, и 
да предоставят на всички компетентни организации достъп до архивни 
документи; насърчава ЕС да предостави подкрепа за своевременното събиране на 
доказателства на място, включително криминалистично оборудване и експертен 
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опит за идентифициране и анализ на масови гробове, както и събирането на 
свидетелски показания на оцелели;

14. подчертава, че Сирия е сред държавите с най-много минирани зони; изразява 
тревога във връзка с нарастващия брой жертви, включително деца, които са били 
убити или ранени от мини и други взривни вещества — проблем, който се 
увеличава още повече, когато хората започват да се завръщат; приветства 
усилията на международни и местни организации за идентифициране, маркиране 
и разчистване на взривни устройства и призовава ЕС спешно да подкрепи 
усилията за разминиране съвместно със специализираните участници и 
сирийските органи;

15. отново осъжда най-категорично ужасяващото използване на химическо оръжие 
срещу сирийски цивилни граждани от режима на ал-Асад; посреща със 
задоволство обявяването от временното правителство на Сирия на намерението 
му да унищожи останалите запаси от химическо оръжие в Сирия и неговата 
готовност да си сътрудничи с Организацията за забрана на химическото оръжие;

16. оценява решимостта на служебните органи за прекратяване на производството и 
трафика на наркотици, по-специално на каптагон, които са оказали отрицателно 
въздействие върху целия регион в продължение на години; насърчава 
международното сътрудничество срещу трафика на наркотици, оръжия и хора;

17. подчертава значението на опазването на културното наследство на Сирия и 
призовава за международно сътрудничество за възстановяване на исторически и 
религиозни обекти и за предотвратяване на незаконната търговия със заграбени 
артефакти; настоятелно призовава ЕС да подкрепи Сирия в усилията за 
възстановяване на областите и местата с културно значение за сирийската 
общественост и за света, включително защитения от ЮНЕСКО древен град 
Палмира след възмутителното му частично унищожаване от ИДИЛ през 2015 г.;

18. признава, че сирийската икономика е разбита, със значителни инвестиционни 
пропуски към постигането на ценова стабилност и устойчиво създаване на 
работни места; призовава да бъдат предприети всички необходими стъпки за 
стимулиране и улесняване на преките чуждестранни инвестиции в съответствие с 
международните стандарти, както и за реформи, насочени към жилищното 
настаняване, правата върху земята и правата на собственост, а също и 
разработването на политики за насърчаване на балансираното развитие на 
градските и селските райони с цел намаляване на регионалните различия; 
насърчава икономическото отделяне от Русия и Иран, след като и двете държави 
се възползваха от икономическия срив на Сирия, за да добиват ресурси и да 
контролират стратегически отрасли;

19. приветства постепенното и условно премахване на санкциите за редица 
икономически сектори и безсрочното разширяване на обхвата на изключенията за 
хуманитарни цели; подчертава, че въпреки неотдавнашните корекции политиките 
на санкции на ЕС, САЩ и Обединеното кралство спрямо Сирия са пречка за 
усилията за възстановяване; призовава Комисията и Съвета да се свържат с други 
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държави, които налагат санкции срещу Сирия, особено САЩ и Обединеното 
кралство; подкрепя пълното, но обратимо премахване на всички секторни 
санкции, с акцент върху финансовия сектор, за да се осигури на сирийската 
икономика така необходимата глътка въздух, като същевременно се следи 
отблизо процесът на политически преход; очаква прекалено стриктното спазване 
все така да бъде проблемно, докато продължават да са в сила широкообхватните 
санкции от страна на САЩ и Обединеното кралство, особено поради 
извънтериториалното измерение на тези санкции; призовава Комисията и 
държавите членки да предоставят на европейските предприятия и банки правни 
гаранции за противодействие на прекалено стриктното спазване; въпреки това 
призовава за запазване на индивидуалните санкции срещу военен персонал, 
длъжностни лица, стопански субекти и лица, свързани със семейство Асад; очаква 
при годишната актуализация на режима на санкции на ЕС преди изтичането на 
неговия срок на 1 юни 2025 г. да се направи адекватна оценка на 
целесъобразността на всички подновени санкции, с цел постигане на така 
необходимата яснота, и изисква от Европейския съвет ясно да определи и съобщи 
точните мерки, които сирийските органи трябва да предприемат, за да получат 
допълнително облекчаване на санкциите или да избегнат задействането на 
механизъм за повторното им налагане;

20. приветства съобщението на Комисията за отпускане на 235 милиона евро под 
формата на нова хуманитарна помощ за сирийците и призовава ЕС и неговите 
държави членки да поддържат усилията в областта на хуманитарната помощ и 
помощта за развитие и да поддържат финансовата подкрепа за съседните 
държави, приемащи сирийски бежанци; приканва ЕС да проучи начини за 
използване на замразени активи на режима на ал-Асад за доверителен фонд за 
възстановяване на Сирия и за реинтегриране и обезщетяване на жертвите; 
изразява изключителна загриженост относно спирането на цялото финансиране по 
линия на USAID, свързано със Сирия или сирийските бежанци, и относно 
предвиденото неучастие на САЩ в следващата конференция в Брюксел;

21. призовава ЕС стратегически да разшири акцента си от хуманитарната помощ до 
ускореното и ранно икономическо възстановяване и реконструкция в ключови 
сектори като енергетиката, водоснабдяването, здравеопазването и образованието, 
за да се постигнат осезаеми резултати, като същевременно се гарантира, че 
програмирането се придружава от надлежна проверка и независимо наблюдение; 
настоятелно призовава Европейския съюз и неговите държави членки, по време на 
предстоящата девета конференция в Брюксел, да постигнат съгласие относно 
съвместното предоставяне на устойчиво финансиране;

22. приветства решението, взето например от Франция, да позволи на бежанците да 
се завърнат в Сирия и да участват в нейното възстановяване, без да бъде 
застрашен техният статут, включително за кратки посещения в Сирия; призовава 
държавите членки и трети държави спешно да възприемат тази инициатива; 
призовава Комисията да насърчава и да предоставя на държавите членки насоки и 
най-добри практики относно прилагането на правото на ЕС по този въпрос, 
включително по отношение на разликата между „пътуване “ и „завръщане“; 
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настоява всички молби за убежище и всички искания за подновяване на статута на 
бежанец да бъдат подлагани на индивидуална и задълбочена проверка; 
подчертава значението на балансираното участие в процеса на политически 
преход на сирийската диаспора като ключов актив за прехода и възстановяването 
на страната; признава значението на паричните преводи заедно с официалната 
помощ за развитие и настоятелно призовава държавите членки да премахнат 
всички ограничения по отношение на изпращането на парични преводи в Сирия; 
припомня освен това, че съгласно Конвенцията на ООН за бежанците условията 
за безопасно, доброволно и достойно завръщане на бежанците могат да бъдат 
изпълнени само след фундаментални и трайни промени в Сирия;

23. припомня присъствието на над 400 000 палестински бежанци в Сирия, някои от 
които многократно разселени, и ролята на Агенцията на ООН за подпомагане и 
строителство за палестинските бежанци в Близкия изток (UNRWA) за 
подпомагане на нейните нужди; припомня обсадата на лагера „Ярмук“ от 
асадистки фракции между 2013 и 2015 г.;

24. призовава Сирия да се освободи от общоизвестните си дългогодишни съглашения 
с Техеран и Москва, които причиниха страдания на сирийския народ и 
дестабилизираха Близкия изток и извън него; освен това призовава служебните 
сирийски органи да прекратят руското военно присъствие в Сирия; осъжда Русия 
за това, че приютява Башар ал Асад и неговото семейство и ги предпазва от 
правосъдие, след като е възпрепятствала правосъдието, като активно се е 
намесвала в международните разследвания и е налагала вето върху резолюциите 
на Съвета за сигурност на ООН, осъждащи военните престъпления на режима и 
нейните собствени;

25. призовава Турция и Израел да зачитат териториалната цялост и суверенитета на 
Сирия и незабавно да прекратят всички нападения, нахлувания и окупации на 
сирийска територия при пълно спазване на международното право;

26. изразява твърдото си убеждение, че за да се обединят всички части от 
населението в Сирия, включително за да се интегрират всички въоръжени 
фракции в рамките на националната армия, е необходимо да се намери 
ръководено от Сирия политическо решение; призовава ЕС и държавите членки да 
използват всички дипломатически канали, за да пледират за стабилизирането на 
Сирия, което е в интерес на повечето държави в региона, и да подкрепят 
дискусиите за постигане на мирно и трайно решение и да гарантират, че 
благосъстоянието и опазването на основните свободи и на икономическите, 
социалните и културните права, както и равенството между половете за всички 
сирийци, особено за населението в североизточната част на Сирия, продължават 
да бъдат в центъра на решенията; във връзка с това приветства споразумението от 
10 март 2025 г. между фактическия президент аш-Шараа и главнокомандващия 
Сирийските демократични сили Мазлум Абди и изразява надежда относно 
гладкото му прилагане; отбелязва положителния резултат от неотдавнашните 
преговори между кюрдските въоръжени групировки в Турция и турското 
правителство за разоръжаване;
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27. подчертава значението на борбата, водена от международната коалиция срещу 
ИДИЛ с безценната подкрепа на кюрдските бойци, и я призовава да си 
сътрудничи с временното правителство на Сирия, за да се предотврати 
прегрупирането на ИДИЛ и други джихадистки групи; изразява дълбока 
загриженост, че нападенията, извършени или подкрепяни от Турция в 
североизточна Сирия, не само причиняват жертви сред цивилното население и 
увеличават броя на вътрешно разселените лица, но и застрашават ефективността и 
непрекъснатостта на борбата срещу ИДИЛ; настоятелно призовава служебните 
органи да демонстрират ясен ангажимент за борба с тероризма и да си 
сътрудничат с международните партньори както за борба с оставащите активни 
клетки в Сирия, така и за разследване на минали престъпления, по-специално 
срещу язидската общност;

28. настоятелно призовава за намиране на трайно решение сред всички 
заинтересовани страни, тъй като тези лагери продължават да бъдат благоприятна 
почва за радикализация и представляват пасивна заплаха както за сигурността в 
Сирия, така и за европейската сигурност; предупреждава за сериозния риск за 
международната сигурност, който внезапното оттегляне на Съединените щати от 
региона би причинило в този несигурен контекст; отново призовава държавите 
членки да репатрират всички свои граждани, особено децата, от „Ал-Хол“ и „Ар-
Рож“ и да изправят възрастните пред правосъдието в рамките на справедливи 
съдебни процеси;

29. призовава Ислямска република Иран да прекрати всички дейности, насочени към 
торпилиране на политическите и икономически усилия на служебното 
правителство на Сирия и към насилствена промяна на статуквото; поздравява 
временните органи за прихващането на ирански оръжейни пратки, предназначени 
за Хизбула в Ливан, и приветства пълния срив на мащабната инфраструктура и 
мрежи на Иран в Сирия;

30. приветства ангажимента на фактическия президент аш-Шараа да се стреми към 
мирни отношения с всички съседи на Сирия; призовава служебните сирийски 
органи да гарантират, че този ангажимент се превръща в конкретни действия за 
предотвратяване и въздържане от предприемане на всякакви застрашаващи 
сигурността мерки срещу съседни държави и извън тях;

31. осъжда европейските политици, включително настоящи и бивши членове на ЕП, 
които многократно са разпространявали послания в подкрепа на ал-Асад и са 
участвали активно в изпиране на кървавата диктатура; изразява дълбока 
загриженост във връзка с неотдавнашната покана от интергрупата на Парламента 
за християните в Близкия изток на организации, тясно свързани със 
санкционираните от ЕС привърженици на ал-Асад;

32. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция на съответните 
институции на ЕС, на правителствата и парламентите на държавите членки и на 
служебното правителство на Сирия, както и да осигури превода и публикуването 
ѝ на арабски език.
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